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nigetls’k, treda’ n doihlto’l yi't. O’qdqoyt’hl yi'tst xa-
he laughed, lo, there  moon in. And toward  he
her
ho'ithl, yo’xwn’ nineyo’. “Nta’dzti te’ni?” yt’hlni. “No
went, by her he came. “How say you?”’ he said.  “Why,
éyt’kai trama’izrik y’xaitsi’s,” yI’hlni.  Yitho'itstin’ fiita’ka
those beads he smashed,” she said. And up
yiq qoitd’qsn nineyo” &yt ’kiin an tce’dl, ni‘yihltcr't éyt’kai
house top went that one  he the man, he took again  those
trima’izrtk nne’g.  T'&edtt’ yitho'itstn’, yitho'itst &yt’-
beads beautiful. They were also, and that
whole

ktin no’kaihlon yi dan no’tnyi'nelo.  Yitho'itst yihltci't,

woman her neck he put them on And he took her,
again.

yitho'itstt i’yiyi’hl do’thlto’l yiyi” qo’itsi’dzt ta’diyo. Yitqo'fio
and with her moon in it toward he went. Meanwhile
eyt'ktn vwil kaifi’ d'ntra t'rd’'ntadtt. Telineyo': vwh i
he her husband as if he woke. He went out:  his wife,
treda” khwt'llo.  Yithoitstt 0'tdt kai qfixaino’idtt xaho'thl,
lo, nowhere. And his  village about he goes,
ddhl 0tde’yid’'n’ vw t0fi, qane’kén yihl tai tkhwo/llo.
but he only his  tracks, stranger also tracks none.
Yitho'itstt tdctrt’q, yitho’itst tdtr tda’gt ythl qoditlkhwa'n’,

And he begins and his parka  also he burns,
to cry

tdi t¢&’txtt yihl, tdt to’sn ythl, yitho’itstt nihltri’¢c fild’'ntst
his hair also, his  back also, and wolverene being
tadiyo’. '

he went away.

10. WOLVERENE AND HER BROTHERS.

(70ld by Stmon's Mother.)

Kai qoyurz qddtio’n, de’loi toq. Kehlt'ktt yurzyg”,
Village  little there was, mountains in. One family of

3 children,
15 gihlosna’llin  tci’dlokai, qa’vwt  ta’rdzrtt  yihl qedld’n.

five boys, their younger sister  also there was.

Gha'ytkgt yid'n’ daqq
qéne’gh, k'witde’dl nf’

Nig'txti tef teruter no’fy

gyt’ktn qa’vwil ta’rdzrf

Animals only they hun

not, for

Outside also  sticks strq?»;

getdi’ lo’fitst dtqa‘ihla

very many they got

ne’dlaf yid'n’ qﬁhlno’ﬁm‘j

meat only they ate.

Owatdiga’hl fiitco’xtitsty

At length large (girl)
she their sister. “
R w / v o/ LA
“Aqaqt/hltdik  yd’ntrf,
“Now, we are |
4/yihlni. “Go yaq t
qd’ythlni. o ybq t
they said. “This house
79 9 %) ~ ‘
do’tq, t&¢ yihl hofitk
water also get,;
tea’rsritdi’hl qofo’, get:
we are gone while,  outg
de’dl dok'wi'te tstiqa
secluded by res

Qa’itildéne’fiag yagho';

All winter long same th}‘
[SRY) YA M
qo’yodititla’n an nd’k
began to think the Wi

9] ] o N YA
qt'n’ni, sfaxay€”?" in
they say, my brothers »  sh

dotisnnr'hl thqoxwi'n’,

I am to do (it) for,
o v v , i
wi'ntitoq tdi si qi'n
day to ‘me theysa

so’thl,” ine0dén.
out,”  she thought.




|

vt.  O’qdqoyrhl yi'tst xa-
in. And toward  he
her

a’dz0 te’ni?” yrhilni.  “No
dow say you?’ he said.  “Why,
yr'hlnt. - Yitho'itstn’ fifta’kf
‘she said. And up
‘an tce’dl, ni'ythlter't &yt’kai
i he the man, he took again  those
yitho'itstn’, yitho'itst &yt
also, and that

;%fi’nelo. Yitho'itstt yihltci’t,

f}.hem on And he took her,
fin.

qo’itsti’dz0 ta’diyo. Yitqo'fio
| toward he went. Meanwhile
1ttt Tetineyo': vwii @
j*woke. He went out:  his wife,
do kai qtxaino’tdtt x3hothl,
s village about he goes,
ne’kén yihl toii 0khwo/llo.
itranger also tracks none,

it tda’gt yihl qoditlkhwa'n’,

s parka  also he burns,

- yitho’itst nthltri’¢ fiild'ntst

and wolverene being

> HER BROTHERS.

:z’s Mother.)

i toq. Kehlt'ktt yurzyg”,
lns in. One family of
| children,
vl ta'rdzrt yihl qedld’n.

younger sister  also there was.
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Gha’yﬁkgﬁ yida'n’ dtqthla’n, xtnno’i. Ql&’aktt qa’ntréqs-

Animals only they hunted [did], deer. Fish they knew
qone’gh, k'witde’dl nr'koxwtn dénnayé” qitdeli’n tiqd’i.
not, for Wolf men they were  because.

Ni¢’txtt tcl teruter no’tndati’dtd’i, xtinno’i dtg qwhta’ lof,
Outside also  sticks

getdi’ lofitst daqa‘thla’n tqd’f.  Yitho'itst ahlte” xfinno’i

stretched across, deer-skins how  many,

very many they got because. And continu- deer
ally
s ne’dlafi yid’n’ qohlno’n. Qa’vwi ta’rdzr yitqo'fio noiyd’hl.
meat only they ate. Their sister ~ meanwhile grew up.

Qwatdiga’hl fittco’xatst didiyo’k. Qwatdigd’hl q0”txaiyo’

At length large (girl) she became. At last she matured
gyt’ktn qa’vw ta’rdzrt.  Vilaxayg” qu’hltdi tda qd’yihln,
she their sister. Her brothers then to her said,
“«Agaqt/hltdik  yd'ntratatl’q  qofio’t,  tghtideho’iltzin’,”
“Now, we are hunting while, do not go out of doors,”
q@yihlni. “Go ytq traditltge’ qofio” gila gett’fi k'o'fif-
they said. “This house we are in when then  outside go,
1o doiq, té yihl hofitho’,” qd’yihlni. “No Tdui'tdjyak,
water also get,” they said. “Now, Tdui’tdjyik,

tca’rsratdi’hl qofio’, cett'fi kgo'idedo’gt,” qd’yihlni. K'wat-

we are gone while, outside do not go,” they said. Because
de’dl dok'wi'te tstqoa’n. Qwatdigd’hl! qaidtk’wo'ite.
secluded by reason of. At length it drew toward

winter.
Qa’itdéne’iag  ytgho'tst  tdtt qa‘iyata’dtini, ©'qdqdyi’hl
they told, then also
“Nta’dz0 qo’xw'n’ tdi si

All winter long same thing to her

qo’yodititla’n an nd'kéihlon.

began to think the woman. “What for to me
15 qO/'n’'ni, sfaxay&”?” ine’tigén. © Te¢/nisso’idt, nta’dztt cré
they say, my brothers?” she thought. “If I go out, what T don’t
Aknow,
datdsnni’hl thqoxw/’n’, go'adtt saqt’n’ni?” ne’dadén. “U'tdt
I am to do (it) for, (that) so they tell me?’ she thought.  “Every
wi'ntitoq tdi st qt'n’ni” ine’0dén. Qwatdiga’hl, “Tgntd-

day to me theysayit,” she thought. At length,

“I will go
so’thl,” ine’dén. ‘
out,”  she thought.

1 See p. 63.
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Tei'tt tet'ntqaitt’catdd’thl vi‘axaye.
Again het brothers.
di'hlkhwon, go’tt ni’yinello” tgtta’diyo.

sews,

Yitqo'io k'go’ngi-
While she
No’o tehta’diyo, yit

Yonder she went out, there

dahlinnt”

“Well, then, I have gone but
out;

Qwutdoml’ddlyo yit tagdo’.

She went in; there she
remained,

Qoyr'hl tci't k’a’x cantti’giyo, giditltco'n.  O’qéqoyi'hl
Then she listened. And
ni'0do’idt qwd'itstin’ ga’rzrillya’iq giditltco’ntstn.  Yi'tqoi-
far away from she heard. Thereupon
“Notita’dzti qoxwt'n’ hé&
“That’s why, is it,
go’tit tdi si qn’ne’dt si’axay&’?” fne’tdén. Vwa okd’dda
this to me my brothers?”’ she thought. Her heart
yihl nda’dlé?’q ndhlter'ttsan. Teanttdiyo” tein. Gidi'tltgo’n,
also  beat fiercely She went out She listened;
«Tdui'tdj-
she heard. “Tduitdjydk,
gidetgo’n.  Yi'tqoiyt'kt' tso’
go in!” she heard. Thereupon cache
Nihltr’¢ di'tltxa’llt, lo’fitst ditlaxa’lle yihl-

Wolverene
(skins)

tef't, yitho'q ndqoilyiq,

took, among them

they went out

here she puts it she went out.

down
notta’0dat. Qoyr'hl ine’tden, “Gothla’ t¢tinisso’
she stood. And she thought,

go'tit déesti’dztin’,” ne’tidén.

here I am all right,” she thought.

again back she went out,
singing

yo'kt fiiy0’ktt ytq qoitsi’dztin’,

inside

house toward,

they said,

she being afraid. again.

lo, singing. Lo, her

yak, gl qwitdo’netdo’iq,”
come,

tkt do’idiyo.

upon

name

she went. tied up, many tied up she

fifzre'n dq0’hltdik vo'xwd’ yihl
good ones then fur also
defifia’dt lik'wit'hl tsaqoyr'hl getdi’ fifzre'n thltci't. Yoq

long white also very fine she took. House
yiy'hl qwatdint’'ddiyo, yitho'itstt té nadt’hl a’qa ni’yidihl-

with them

she searched,

she entered, and water

she wet
tri’hl; nihlk’a’dzt yi'yihl-ténnt'q, yitho'itst tci’t cantt’ciyo.

them;

warm with

both ways
Tc¢a’ntdiyo’ta,
When she went out,
qaihlt¢o’n
she saw
gt/qudille’

they sang,

sheé stretched, and she went out.
vi'axay¢’ qa’vw thfi gdni’hla’n, qoyi’hl
her brothers their trail she looked (up), and then
ni’koxwin  gi’hlosna’lld.  Yt'kaqaditltce’tst
g q ¢ )

wolves five. Sitting down,
“A-ye’q-ya, ya-ya'q-ya, ho. Tcen Tui'djyik,

“A-ye'q-ya, ya-ya'q-ya, ho. " Tcen

again

Tui'djy#k,

10

|
|

i't-qa, ho.”

i't-qa, ho.”

Qwﬁtdo“ni
She ra?
ni'yidothltci’s, tdd”4 htik
she put on, parka liky
y'hl vwi dan qétkwd’s
its  throat  (was) sca
néqo’ilydq, qdyi’hl di’ntli
she searched, and striped |
itstt tci’tt ta’dz0 dehla’n,
she did, ‘
Tei't;
Again

" nne’glt 1hl

its teeth fine she'

again SO
fiitco’xtt  d’gtlat.
big enough it became.
Nthltri’¢ 0xaf

Wolverene

diye'llyo &yt’kai nthltri’

took off that wolverent
gok, tcani'ddiyo. Tred:

she went out. Lo,

ythltco'n, yt'kaiditltge’,

saw her, they sat down,

ya’q-ya, ho. Tcen Tui't
ya'q-ya, ho. Tcen Tui'
gok, nihltri’c tda”a noJi_
wolverene  parka sh
nt’xaillo’, Aqaqﬁ’hltd1k
she put (into). Then )
fifla’ntstin. Nit¢’qsn qatd’
being. On top the;

qU'tdi x41 a’qa, yitqo'i
their  teeth  with,
kaihlon, nihltri’¢ fifld'nt
woman, wolverene bein’
i nihltri’g, qwo t0f tétli
the wolverene, their path sk
tréqdzro’. Yo'kt tci qa]
only. There too
itstin’.  Yitqo'fio nahltct’s

Meanwhile afraid,

while




xayé’. - Yitqo'io k'go’ngi-
{brothers. While she
a’diyo. No&'o teita’diyo, yit

.ent out.

Sotthla’ tetinisso”; dihlinni”

Tell, then, I have gone but
out;

)wﬁtdom ‘ddiyo ; yit tigdo’.
She went in; there she
remained.

0’qoqoyi’hl
) she listened. And

iq giditltgo’ntstin.  Yi'tqoi-
b‘ she heard. Thereupon
, “Notita’dz qoxw(i’'n’ he
' “That’s why, is it,
! ine’tdén.  Vwa i0kt’ddt
| she thought. Her heart

, giditltcon.

9 \/

mtu&wo tcin.  GioT'tltgo’n,
She listened;
“Tdui'tdj-
“Tdui’tdjysk,

e went out again.

&zré gidet¢o’n.
“name  she heard.
detgo’n.  Yi'tqoiyt’ka tso’
le heard. Thereupon cache
IIa, lo'nitst ditloxa’llt yihl-

] many

1 4q0'hltdik v&'xwd’ yihl
es then fur also
etdi” fifzre’n thltci't. Yoq
very fine she took. House

té¢ nadi’hl a’qa ni’yidihl-

g Water warm with

tied up she

she wet

: yltho itstt tci’t ¢antt’giyo.

and again

she went out.
I t0fi qoéni’hla’n, qoyt’hl
‘ trail  she looked (up), and then
alle. Yo'kaqaditltge'tsa,
| Sitting down,

ya, ho. Tcen Tui’djyak,

a, ho. Tcen Tui’djyik,

Yonder she went out, there -

10
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a

Nrihltri’g

‘Wolverene

Qwitdo/indlukgd’k, ndhltct’ttstin.

She ran in, afraid.

i't-qa, ho.”
i't-qa, ho.”
ni’yidothlter’¢, tdd”d htik’t’, yi atda’n ytqtda’dlniq, 8qdqs-

parka like, it herself she pulled around, and
yitho’itstt tdt no’thltei’dl yit

work-bag in

she put on,
yI’hl vwl dan qeétkwds’dzl;
its  throat
ndqo’ilydq, qoyr'hl did’ntltdi’gt thltci’¢, qanyi'tlkwat. Yitho'-
she searched, and striped (plece) she took, she patched it. And

itstt tci’tt ta’dz0 dehla’n, tci’tt Gtda’n ytgtda’dlniq, qdyi’hl

(was) scanty ; and her

again S0 she did, again  herself she pulled it around, and then,
fiitco’xtt  dgtlat.  Tci’t tdd no'thltci’dl yit ndqo’ilyaq.
big enough it became. Again her work-bag in she searched.
Nihltri'¢ 0xai" nne’gt thltgo'n. Tdo do” yoxaillo’. No’tin-
Wolverene its teeth fine she found. Her mouth she put them She

(into).
diye’llyo eyt’kai nthltri’c tda”ty, yt x4i" yihl, teant&'tlik-
took off that
gdk, tcani'ddiyo.

she went out. Lo,

wolverene  parka, its teeth also, she ran out,

Treda’! nthlko’tstdte daqatdi’hl.  Qai-

they were They
coming.

“A-ye’q-ya, ya-

near by

yihltco'n, yt'kaiditlt¢e’, tci’t gtqaitd’ctli,

saw her, they sat down, again they sang, “A-ye'q-ya, ya-
ya’q-ya, ho. Tcen Tui'tdjyak, i't-qa, ho.” Qw’tdoini’luk-
ya'q-ya, ho. Tcen Tui’tdjydk, = i't-qa, .ho.” She ran in,

g6k, nihltri’c td0”0 no’tini’dothltcig, yoxa’t’ yihl tda do’

wolverene parka she put on again, its teeth  also-  her mouth

nt'xaillo’.  Aqaqo’hltdik ytq nihltce’n tétlikgo’k, nthltri’c

she put (into). Then house around (inside) she ran, wolverene

fifla’ntson. Nits’qsn qotd’cdithl, nihlkga’ddt qtqa’intlkga’itg

being. On top they went apart they tore

qU'tdi xai a’qa, yitqo’ho nihltce’n qollikgsk eyt’'kt no’-
their  teeth  with, while around ran the

kaihlon, nihltri’e fifld’ntstn.  Qa’vwiixaidtd’ktt tgéehltlog
woman, wolverene being. Among them dashed

i nihltri’¢, qwa t0'h tétlikgo’k yitho'itstin’.  Qa’tyinthlta’n

the wolverene, their path she ran also. They looked

tréqozro’.  Y0'kl tcl qaiyt’kOxaidd’tl, qa’iyend¢dd’tl yitho’
only. There too they went there, they followed her also.

itstn’.  Yitqo’fio nidhltci'ttst xahltli’hl. Too’idz0 nihlks’dzd
Meanwhile afraid she bounded.  Over here near by

1 See p. 64.
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qaiyitlo’itixtitdi’hl.  Tafi qoick’t/dt détla’fi tgog qo’ndtixaio’,

they went after her. Path beside spruce big
yr'tliy’hl.  Nitdo'kt détla’n k't qatlokgs’k.
she caught it. Up

stood,
Qa’i-yt-x0'i-
They-her-under-
y0q-qdzro’-gi'tsandxodi‘hl, fiitdt’kt qa’iyinthlta’n troqdzro’.
they looked only.
“St'axaye’,” qwd’hlni,
“My brothers,”

spruce on she ran.

only-circled about, up
Oqoéqoyi’hl tdi tst’xt yurz tidho’n.

Then her hood  little she pushed

back,

she said to
them,

“gflt xtnno’i doghla’ntoq, s8’qwd gt tco’t qdzrd’ ntiqog-
“do, deer leave,”
lla’iq,” qwd’hlni. Oqoqdyl’hl qai’-yd’xwo-td’¢didtlh.  Yitho'
Then

when you get, for me its entrails only

she said to
them.

itstin’ no’nfiqwt’tdiyo no’kédihlon, yitho'itstt ttde’tdu’git
she came down,
gitdé’axt ta’diyo.

away

they-from her-went. And

the woman, and she too

went.

11. Tae Younc Man aAND THE DOG-SISTERS.

Kai q6dto’n, tron'ni’.  Yithoitst tronni’, tcedl tri’gty

Village there was, they say. And they say, man unwilling

10 dihltt’xtin qedld’n.  Yitho'itsd trtnni’, nd’kshltd’hlnt tct

' to marry there was. And they say, g girls also

qaiyd’xoénihlnt’q, tran’ni’.  Yitho'itst tranni, #qiaqt’hltdik
tried to get him, they say. And they say, so then

ninnt’ktt y0q nne’dzr yid’n’ do’igdo, trtnni’. Yitho'itst
back room  middle ~only he stays, they say. And

I5

(in kashime)

tranni’, y0’ktt né’kshlta’hlntt tci go yt'ka trd’hltgét tstn’
they say, those girls also this  that kashime toward
qa’vwi y0'q qotco’q qedld’n, trann?. Yitho'itst yoq
their house big there is, they say. And house
tranni’  4qdq’hltdik, e’dti nihltce'n q0iqédt’hn, trann?,
they say then, all everywhere they filled, they say,
éyt’ktt no’kohlta’hlnt, trannt?’.  Yitho'itstt trtnni’, qd'tdd
those girls, they say. And, they say, their
tee”’¢ ntquhltr’hl, tronni’.  Yitho’itst trtin’n?’, td0”4 nne’gt
hair they washed,  they say. And, they say, parkas fine

10
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tci nintqtda’llyaiq, tri'n
also they put on, they
tef va'vh qolla’iq, trtu
also  food they put, they
tri’gadihltd’x0n  tstin
bachelor to 1
trn’nt’, gehlt’ktin ye'g
they say, one then;‘
nd’kaihlon dhn tcok ak
girl she bowl ca
Aqaqthltdik tron’ny’,
So they say,
Yitho'itst tran’n?’, y&'k;
And they say, that,
itstt tci tran’n?, yo'ko
they say, that

also

Oqoqsyrhl
they say. Then tl“
tron’'ni’.  Yithoitstt tr(y
they say. And the
Yitho'itstt  trn’ni’, yi’f

And they say, thetif
kha’gd ni'ytixaidd'tl, ti

|
{

fell upon, ti

trin'nt’.

exterior ‘
deth®’q efiice’0xtt fitin,

up outwardly ~ ground

“kaihlon tdiyenyilaiq y'

woman  picked up [put in] ‘:
Yitho'itstt trtin’ni’ &tr(:

And they say she ci
qo’fio tran’n?, yt’kai
those |

¢

while,  they say, {

) o v/ |
qoditltee’, tran’nf’. Ty
they say. Be

remain,

tran’ni’, qa’i-yi-tst-qwiy

they say, they-him-to-went in
viyi'n'.  Yoqho'dzt
no use. The same thing




